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Sono passati sessant’anni da quando uno 
sparuto gruppo di amici che avevano in 
comune la passione per il gioco del curling, 
fondava il CC Ascona.
Nei sessant’anni di attività il club ha vissuto 
tanti momenti di grande soddisfazione ma 
non sono mancati momenti di delusione e 
scoraggiamento.
Nonostante i diversi cambi generazionali 
il nostro club è sempre riuscito a svilupparsi e 
crescere grazie al lavoro, all’impegno e all’entu-
siasmo di coloro che si sono avvicendati alla 
sua guida e al sostegno di tutto il sodalizio.
Oggi purtroppo tutti noi viviamo un momento 
difficile, dovendo accettare limitazioni che 
condizionano i nostri rapporti umani e so-

Sechzig Jahre sind vergangen, seit eine 
kleine Gruppe von Freunden, die eine 
Leidenschaft für das Curling teilten, das CC 
Ascona gegründet hat.
In den sechzig Jahren seiner Tätigkeit hat 
der Club viele Momente großer Zufriedenheit 
erlebt, aber es gab auch Momente der 
Enttäuschung und Entmutigung.
Trotz der verschiedenen Generationswechsel 
ist es unserem Club stets gelungen, sich 
weiterzuentwickeln, zu wachsen, sowohl 
dank der Arbeit, des Engagements und 
der Begeisterung derer, die die Führung 
übernommen haben, als auch dank der 
Unterstützung des gesamten Vereins.
Heute leben wir leider alle eine schwierige 
Zeit, wir müssen Entbehrungen hinnehmen, 
menschliche und soziale Beziehungen auf 

ciali, indispensabili invece per l’attività del 
nostro club.
In occasione di questo importante anniversario 
faremo il possibile per offrire, nel rispetto 
di tutte le misure di prevenzione, a voi e 
a tutti gli amici del nostro club momenti 
sportivi e conviviali che sono indispensabili 
a mantenere vivo lo spirito di solidarietà e 
i sentimenti di amicizia che ci accomunano 
nonché rinsaldare la nostra comune passione 
per lo sport del curling.
Con l’occasione formulo a voi tutti, a nome 
del comitato e mio personale, un caro saluto 
e l’augurio che presto questa emergenza 
sia solo un ricordo.

allen Ebenen einschränken, Beziehungen, 
die auch die Grundlage der sportlichen 
Tätigkeit unseres Vereins sind.
Anlässlich dieses wichtigen Jahrestages 
werden wir unser Möglichstes tun, um Ihnen 
und allen Freunden unseres Vereins 
unter Einhaltung aller Präventivmaßnahmen 
sportliche und gesellige Momente zu bieten, 
die unerlässlich sind, um den Geist der 
Solidarität und die Gefühle der Freundschaft, 
die uns verbinden, lebendig zu halten und 
unsere gemeinsame Leidenschaft für den 
Curlingsport zu stärken.
Bei dieser Gelegenheit wünsche ich Ihnen 
allen, im Namen des Ausschusses und 
meinem, einen herzlichen Gruß und die 
Hoffnung, dass diese Notstandssituation 
bald nur noch eine Erinnerung sein wird.

Saluto del Presidente

Grußwort des Präsidenten

Domenico Riccio
Presidente
CC Ascona

Via Losone 14
6612 Ascona
www.ccascona.ch
curling@ccascona.ch

MIC
Media 
Identity 
Communication
www.mic.fm

Curling 
 Club 
Ascona
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T  +41 91 791 00 35
info@garni-golf.ch
www.garni-golf.ch

HOTEL GARNI GOLF 
Vicolo Sacchetti 2 
6612 Ascona

23 room3 star 4 apartments rent bikebreakfasts Wi-Fi water

GARNI GOLF
H O T E L

“Che vi sia sempre   
   qualcuno a darvi 
   il benvenuto”

- Old Irish Blessing -

Spiko
Andrea Wildi

Membro
Raffaele Cattomio

Presidente
Domenico Riccio

Vice-presidente
Cassiere

Remo Sieber
Segretario
Flavio Sartori

IL COMITATO ATTUALE 
2019/2022
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Scuola 
Media Liceo Corso

Passerella Campus

Collegio Papio:
Via delle Cappelle 1

Cp 840 – 6612 Ascona CH
Telefono

+41 091 785 11 65

Email
info@collegiopapio.ch
www.collegiopapio.ch

�        �       �             

Identità Qualità

Scuola parifi cata

� Concerti
� Sala Riunioni

�� Centro Sportivo
� Matrimoni Civili

� Eventi
� Catering

Preparazione Esame 
svizzero di maturità

Esame  
complementare

maturità professionale/
università

Mensa
Internato

In continua evoluzione, con rigore e fl essibilità, fedele alla sua tradizione 
di scuola aperta a tutti, di alto livello formativo e educativo, ancorata 

all’esperienza cristiana da cui è nata.

I Servizi extra scolastici a disposizione di tutti. Offerte che permettono di 
rendere attrattiva e fruibile la struttura anche nei momenti extra scolastici.

Non solo scuola

Via Losone 14
6612 Ascona

colazioni
aperitivi
cene aziendali
pollo al cestello
fritto misto
specialità della casa

T.+41 (0)91 791 22 22
vitorpatricia1@hotmail.com

RISTORANTE
SIBERIA

ASCONA

Vicolo dei Nessi 12
6600 Muralto
T. +41 91 743 02 04

Ticinostore
Michele Gibellini

Riparazione Smartphone, tablet, cellulari, ecc.

Vendita, ricambi e accessori

Sostituzione vetro, connettori, problemi di 
ricarica, danni acqua, ecc.

M.+41 79 403 80 92
ticinostore@bluewin.ch
www.ticinostore.ch

NEGOZIO ALLA FATTORIA
di Walter Nauer

Negozio alla Fattoria
Via Ferrera 87
6612 Ascona

T.+41 (0)91 791 28 50
negozioallafattoria@bluewin.ch
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La costituzione del Club
L’idea di costruire una pista di pattinaggio 
artificiale sul sedime della vecchia pista 
naturale in zona Siberia risale alla fine 
dell’estate del 1959, quando un gruppo di 
amici si rivolse al Municipio per ottenere i 
permessi necessari e parte dell’indispensabile 
finanziamento. L’autorizzazione, subordinata 
alla creazione di una Società Anonima 
che assumesse la responsabilità della 
realizzazione e della gestione del nuovo 
impianto, venne rilasciata senza 
problemi. Nel mese di giugno1960 
venne così costituita la Brima SA. Tra gli 
azionisti, anche i due soci fondatori del 
Curling Club Ascona, Alfredo Wildi e Richard 
Digelmann senior. Parallelamente alla 
costruzione della nuova pista di ghiaccio, 
un gruppo di albergatori asconesi ebbe 
l’idea di fondare un club di curling. 
Pensiero nato durante le numerose fre-
quentazioni di questi amici nei periodi 
invernali in Engadina e nell’alto Vallese, 
dove già da anni si praticava il curling. 
Il 15 ottobre 1960 venne indetta l’As-
semblea costitutiva del Curling Club 
Ascona. Per poter essere ammessi nella 
Federazione Svizzera di Curling occorreva 
un padrinato. Fu il Curling Club Lucerna 
a concederlo al nostro Club. Il primo 
Comitato fu composto dai soci fondatori 
Alfredo Wildi (Albergo Schiff-Battello), 
Richard Digelmann (Albergo Europa), 
Otto Staub (Albergo Monte Verità) e 
Attilio Dell’Acqua (Direttore Jelmoli 
Locarno). La nuova pista di pattinaggio, 
condivisa dal locale Hockey Club e dal neo 
costituito gruppo di pattinaggio artistico, 
ottenne da subito un ottimo successo, confer-
mato negli anni, seppure in maniera un po’ al-
talenante. All’inizio degli anni ’80, la pista Sibe-
ria è passata in gestione al Comune di Ascona. 

con la partecipazione al Torneo Internazio-
nale Moray Trophy. Sempre lo stesso Team 
ha rappresentato il CC Ascona a Steyr in Austria 
e al Lago di Braies in Tirolo, sfiorando in en-
trambi i tornei la vittoria. Altri Team hanno 
preso parte ai prestigiosi tornei di Cembra e 
Torino. Innumerevoli le trasferte delle varie 
squadre del CCA nella Svizzera interna: ad 

Arosa, a Celerina, a Disentis, a Berna, a Zugo 
e a Küssnacht, solo per citarne alcuni. Il nostro 
Club può annoverare anche la conquista di 
4 titoli di Campioni Ticinesi: nel 2005 con il 
Team capitanato dallo skip F. Traub, nel 2007 
con il Team Domenico, che si è poi ripetuto 
nel 2011. Nel 2016 è stata la volta del Team 

L’attività 
Oltre ai regolari allenamenti settimanali, il 
CCA ha organizzato negli anni svariati tornei 
regionali e nazionali. Ricordiamo la Jelmoli 
Cup, la Coppa Dolly, la Silver Cup, solo per 
citarne alcuni. Attualmente il programma 
stagionale prevede i tornei Ascona, Camelia, 
Lago Maggiore e il Torneo Amicizia, rilevato 

quest’anno dagli amici del CC Ronco. Nella 
pagina dedicata all’Albo d’oro si possono 
leggere in dettaglio i nomi dei vari vincitori. 
Parecchi team asconesi si sono inoltre ci-
mentati con successo in svariati tornei oltralpe 
e all’estero. Sicuramente degna di menzione 
la trasferta in Scozia nel 2016 del Team Fiore, 

Fiore dello skip G. Morotti. Lo scorso anno i 
Gamblers dello skip W. Biral hanno vinto la 
prima edizione dei Campionati Ticinesi Open 
Air, ottimamente organizzata dal nostro Club 
alla Siberia. Oltre a ciò, sono da annoverare 
anche alcune partecipazioni di nostri team 
ai Campionati Svizzeri, ultima fra queste, 
l’ottimo 7° posto del Team Fiore a Leukerbad 

nel 2020. Non si può non ricordare il 
memorabile Torneo del 50° con la 
partecipazione di ben 36 squadre, 
purtroppo rovinato dalla pioggia, che 
ha imposto la copertura provvisoria 
della pista. Oltre alle attività prettamen-
te agonistiche, il Club si è adoperato 
per la promozione della nostra discipli-
na, partecipando innumerevoli volte a 
Sportissima e alla manifestazione Ascona 
Eventi e promuovendo con successo due 
serate a Locarno On Ice. Regolarmente 
sono stati organizzati corsi di formazione 
per principianti, serate di introduzione 
al curling per aziende e scuole ed inol-
tre si sono offerti corsi di aggiornamen-
to per skip, con prestigiosi istruttori, 
quali Martin Rios (più volte Campione 
Mondiale e medagliato olimpico) e 
Joel Retornaz (skip della nazionale ita-
liana e partecipante a vari mondiali e 
olimpiadi). Molto è stato fatto. Siamo 
però convinti che la realizzazione della 
tanto attesa copertura definitiva della 
pista consentirebbe di svolgere ancor 
meglio la nostra attività. Recentemente 
le tre società sportive, CC Ascona, HC 

Ascona e il CP Ascona hanno presentato un 
progetto della copertura, allestito dal no-
stro presidente Domenico Riccio, progetto 
che attualmente è al vaglio delle autorità 
comunali. Buon anniversario Curling Club 
Ascona, e con il motto “WE HAVE A DREAM” 
uno sportivo saluto a tutti.

La storia del Curling Club Ascona 1960 – 2020

I primi soci
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PIÙ CHE DI BUONA QUALITÀ

Verosvizzero!

Falegnameria 

Flli Morotti Sagl

via al Forte

6573 Magadino

+41 79 423 83 32

morotti@bluewin.ch

e’ il primo contatto per fi nestre ed armadi

Potete contare sul falegname

produce ciò che resta esclusivo

sviuppa la tua idea, prima sul piano e poi nell’opera

garantisce il futuro ai giovani apprendisti

della vostra regione:

Tel. 091 792 11 12
www.bertarmi.ch
bertarmi@bluewin.ch

BERTARMI
Via S. Materno 32
6616 Losone

Orari Negozio
Lun-Ven:     
13:30-18:30

Sab:           
8:30-12:00

 VENDITA SPECIALIZZATA 
ARMI CORTE E LUNGHE

CARTUCCE E MUNIZIONI
EQUIPAGGIAMENTI
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Foto della nostra storia recente
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Squadre del Curling Club

1958-2018

PANETTERIA  - PASTICCERIA
SA

60 anni di tradizione e innovazione!
Dal 1958 produciamo artigianalmente molteplici qualità

di pane e pasticceria mescolando tradizione e 
innovazione in modo da soddisfare ogni tipo di clientela.

Panetteria Pasticceria 
Naretto SA
Via Aerodromo 42
6612 Ascona

Fax: 091 791 47 10
Tel.  091 791 45 41
www.naretto.ch
Email: naretto@tidata.net

Panettoni artigianali         
Torte        
Aperitivi         
Articoli regalo

091 791 28 11
Via Muraccio 6 
6612 Ascona

TEAM GAMBLERS

TEAM BOLLE

TEAM BALOI 1

TEAM BALOI 2

Flavio Sartori

Ennio Graber

Remo Sieber

Werner Biral

Manuela Pedrazzini

Giacomo Sciaroni

Patrik Peverelli

Flavio Sartori

Ennio Graber

Manuela Pedrazzini
Renate Knöpfel

Luca Polli

Mattia Decarli

Franco Della Torre

Giorgio Speziale

Ivano Zucchetti

Anna Rusconi

Johnny Franscella

Sebastiano Belloni

Nel dialetto di Cavergno, 
BALOI sono dei grossi sassi.

Nel dialetto di Cavergno, 
BALOI sono dei grossi sassi.

Da Bolle di Magadino, ma la storia 
dice che: Il nome bolla deriva dalla 
“bolla papale” che conferiva ai nobili 
di Locarno il diritto di prelevare e 
incassare le tasse del traghetto. Il 
vocabolo “bolle” in Ticino è diventato 
sinonimo di “zona paludosa”. La nostra 
canzone: Le 1000 bolle blu di Mina.

Gamblers: 
ovvero i giocatori d’azzardo. Questo 
è il nostro modo un po’ scriteriato 
di affrontare gli avversari. La nostra 
canzone: The Road di Jakson Browne.

TEAM MAGIC

Milena Balemi

Mauro Regazzoni

Giuliano Malisan

Andrea Wildi

Claudio Balemi

Il nome MAGIC è composto dalle 
iniziale del nome dei membri della 
squadra. Al momento manca la lettera 
I … fatevi avanti!

1
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A

1
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A

1

2
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SHOP
SHOT

brands
SHOT

SER RES
PORTE FINESTRE

... a
 Losone

Contrada Maggiore 33

079 621 24 52

serares@bluewin.ch
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Your holiday
 in Ticinoascona-locarno.com

L O C A R N O

Piazza Grande 20
Ingresso Piazzett a de Capitani 7
CH - 6600 Locarno
T. +41 91 756 22 30
info@crossinvest-locarno.ch

GESTIONE PARTIMONIALE
FAMILY OFFICE
GESTIONE IPOTECARIA
PARTNERSHIP ESTERNE

TEAM FIORE

Fiorenza Bisi

Martino Trosi

Stefano Bettè

Raffaele Cattomio

Giuseppe Morotti

4 semi piantati da Nano nel 2013. 
Con l’innaffiamento sono cadute due 
foglie e se ne sono aggiunte altre 
due. Siamo un FIORE che deve ancora 
sbocciare, perché ha ancora tanta vo-
glia di imparare. I nostri petali sono 
uniti dalla voglia di stare insieme, di 
giocare e di divertirci.

1

2

3

S

A

TEAM DOMENICO

Sami Kräer

Liz Steffen

Mario De Simone

Domenico Riccio

The Oldtimers... 
ma sempre ancora in forma.

1

2

3

S
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TEAM GIANNI

Lorenza Degliesposti

Ivan Degliesposti

Enrica Pasinelli

Gianni Pasinelli

1

2

3

S

A

TEAM ASCONA
PLUS4

Christina Romano

Dario Ghisleni

Ruedi Plüss

Kurt Bosshard

Ascona + 4 giocatori
+ 4 x passione = 8 sassi.
O più semplice: Ascona plus 4!

Massimo Palo

Patrik Peverelli

Elena Mora

Mathias Ott

Erna Ramelli

Nel 2018 per caso, Max Peve Elena 
Ott ed Erna s’incontrano per il corso 
principianti. Da rookies a squadra super 
affiatata, ecco nascere l’Obelix Team! 
Come Obelix, anche la nostra squadra 
non conosce la sua forza smisurata e 
non immagina dove possa portarli! 
Nessun menhir sulla schiena ma tanti 
sassi in casa!

1

2

3

S

A

1

2

3

S

A

TEAM PETER

Giacomo Sciaroni

Seppi Wuest

Peter Zimmerman

1

2

3

S

A

OBELIX TEAM
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Il nostro Club organizzava ovviamente altre competizioni e negli ultimi sessanta anni ve 
ne sono di innumerevoli: 
dal “Waldstätter Trophy” alla “Dolly Cup”, sponsorizzata dall’Immobiliare Cocquio 
poi diventata“Silver Cup”, nonché la “Salami Cup “. 
Attualmente, a lato dei due grandi tornei Coppa Ascona e delle Camelie si tengono il 
Campionato Sociale, il Torneo Lago Maggiore, il torneo di gemellaggio biennale 
con il Sihlsee Club e dal 2020, ripreso dagli amici del CC Ronco s/Ascona, il Torneo 
dell’Amicizia.

Il Curling Club Ascona organizza dalla sua nascita diversi tornei, alcuni solo per i propri soci 
e altri su invito aperti alle squadre dei club del Cantone ma pure di tutta la Svizzera. Ecco i 
principali:

Coppa Ascona
Questo torneo, aperto a 24 squadre di tutta la Svizzera viene proposto durante il we-
ekend della terza settimana di novembre. Inizialmente chiamata “Jelmoli Cup” la sua 
prima edizione si svolse nell’ottobre del 1962. Dopo il 1985 la manifestazione viene con-
tinuata ma con i nomi dei diversi sponsor (Albergo Schweizerhof, Schober Giardini ecc.).

Torneo del “Tolon”
Torneo interno che si tiene almeno dai primi anni settanta del secolo scorso per tradizione 
dopo i bagordi di Natale. A suo tempo durava più giorni mentre ora viene organizzato nel 
pomeriggio di Santo Stefano e la sua particolarità è che ad ogni partecipante si assegna un 
numero immesso nel “Tolon” e sorteggiato come lead, second, third o  Skip per la costituzione 
delle squadre di ogni partita e per permettere ad ognuno, anche principiante, di cimentarsi nei 
diversi ruoli.

Coppa delle Camelie
Questo torneo, aperto a 24 squadre di tutta la Svizzera viene proposto durante il weekend della 
terza settimana di gennaio. Si chiamava Coppa della Pro Ascona (e degli albergatori in alcu-
ne precedenti edizioni), ne abbiamo trovato traccia la prima volta nel verbale dell’ottobre 
del 1969 e si teneva in febbraio.

ALBO D’ORO

Coppa Ascona

Coppa Camelie

Campionato sociale

ANNO SQUADRA  TEAM  SKIP

1992 CC ASCONA  Cattomio G.

1993 CC ZERMATT  Kronig

1994 CC KüSSNACHT  Sigrist

1996 CC CHIASSO  Bettosini

1998 CC KLOTEN  Baumgartner

1999 CC ZUG  Huber

2001 CC ZUG  Rägenmoser

2003 CC ASCONA  Cerutti

2004 CC ASCONA  Pawlaczek

2005 CC  Dürisch

2007 CC VISP  Rotenfluh

2008 CC LUGANO  Wernli

2009 CC ENGELBERG  Odermatt

2011 CC ASCONA  Gianni  Pasinelli

2012 CC RONCO S/A  Dani  Streiff

2013 CC VISP  Rothenfluh  Rothenfluh

2014 CC LUGANO   Fabio  Bettini

2015 CC LUGANO  Note  Rezzonico

2016 CC ASCONA  Fiore  Morotti

2017 CC ASCONA  Fiore  Cattomio R.

ANNULLATO ‘95,‘97,‘00,‘02,‘06,‘10,‘18,‘19,‘20

2012 CC LUGANO Jürg Wernli

2013 CC ASCONA Gianni Pasinelli

2014 CC LUGANO Frank Rezzonico

2015 CC LUGANO Pecore Pecore

2016 CC LUGANO  Resegadüsch  Zellweger

2012 CC ASCONA Werner  Biral

2013 CC ASCONA  Nano  Mion

2014 CC ASCONA  Fiore  Morotti

2015 CC ASCONA  Domenico  Riccio

2016 CC ASCONA  Domenico  Riccio

2020 CC ASCONA  Domenico  Riccio

NON DISPUTATO  ‘17,‘18,‘19

2017 CC CHIASSO  Counter  Frigerio

2018 CC LYSS  Möri  Möri

2019 CC ASCONA  Fiore  Morotti

2020 CC ASCONA  Domenico  Riccio

Torneo Amicizia

Torneo Lago Maggiore

2010 CC RONCO S/A  René  René

2011 CC RONCO S/A  Dani Streiff

2012 CC LUGANO  Wöndoeyr Aaah

2013 CC LUGANO  Jürg  Wernli

2014 CC LUGANO  Jürg  Wernli

2015 CC ASCONA  Gianni  Pasinelli

2016 CC LUGANO  Jürg  Wernli

2017 CCLUGANO  Jürg  Wernli

2019 CC ASCONA  Fiore Morotti

NON DISPUTATO ‘18  ANNULLATO ‘20

2012 CC ASCONA Bruno Nötzli

2013 CC ASCONA Sämi Kräher

2014 CC LUGANO Jürg  Wernli

2017 CC ASCONA Fiore  Morotti

NON DISPUTATO ‘15, ‘16, ‘18, ‘19, ‘20
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lo sapevate che...
scartabellando tra i primi verbali 
del Curling Club Ascona

Copertura della pista
● Con l’assemblea di aprile del 1977 viene 
istituita una commissione “pista coperta” 
con lo scopo “di mantenere d’ora in poi e 
senza perdere tempo uno stretto contatto 
con la Brima SA, rispettivamente il Comune di 
Ascona, in merito alla preventivata costru-
zione di un centro sportivo alla Siberia, ubi-
cante (sic) tra l’altro anche una pista coper-
ta per il curling”. Se ne era parlato già l’anno 
prima tanto che l’assemblea generale aveva 
stanziato fr. 1000.-- per un piano di massima 
da sottoporre all’allora sindaco Rampazzi.
● Nel verbale dell’assemblea dell’aprile 

1986 si legge: “Si discute ancora una volta 
il problema per la pista coperta.” In quello 
del maggio 1987: “Come ogni anno viene 
discusso anche la pista coperta; Un socio 
(nome conosciuto alla redazione) azzarda: 
la pista con tetto costa fr. 500’000.- ugua-
le a fr. 30’000.-  di interessi all‘anno... . Re-
sta solo da cercare Donatori o persone che 
danno un prestito senza interessi a lungo 
termine. Sembra tutto impossibile”
● L’assemblea del 1990 si tiene in ottobre 

N.B.: temi e stralci liberamente scelti dai 
verbali dei primi quarant’anni del club 
senza alcuna pretesa di esaustività
Remo Sieber 

e non in aprile come prevedono gli statuti 
causa non precisati sviluppi delle trattative 
circa la possibilità che una Halle per il cur-
ling possa venir concretizzata in un paio di 
anni (sic!) e viene affermato: “esistono buo-
ne probabilità di finalmente concretizzare i 
sogni ed i piani che da anni sono nei nostri 

cassetti.”
● Purtroppo già l’anno dopo si legge: “è 
probabile un ulteriore ritardo in quanto il 
Comune di Ascona dovrà riscattare i terreni 
utilizzati dal cantone per il cantiere auto-
stradale …”

BINI AUTO NAUTICA SAGL
Via Delta 28
6612 Ascona
Tel. 091 791 78 52
dbini@gmx.ch

AGENZIA 
UFFICIALE 
FUORIBORDO

BINIAUTO
NAUTICA

Sogni abitativi

Wohnträume
Living dreams

Bosshard Immobilien AG
Via Lido 2   6612 Ascona
T +41 91 786 90 00
www.bosshard-immo.ch
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IL PRIMO TENTATIVO DI COPERTURA...
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OSTERIA GROTTO 
CONTRATTEMPI
di Roberto Balemi

Via Contrattempi 3
 6616 Losone

Tel +41 91 745 20 11
robi.balemi@gmail.com
www.grottocontrattempi.ch

Un bellissimo grotto Ticinese, situato
a Losone, nel sobborgo di Ascona.
Grazie alla bellissima terrazza gli ospiti 
si possono godere una vista sul bel paesaggio e 
sulla località romantica che li circonda.

Roberto Balemi e il suo team, 
offrono sia una cucina fresca europea, 
italiana e specialità ticinesi. 
Lo chef  propone fra le tante specialità che si 
possono gustare gli spaghetti all’astice, 
i gamberoni, pasta e gnocchi fatti in casa, 
dei risotti in variazioni diverse, 
la tartare di manzo, la raclette e la fondue al 
formaggio.

Orari (MA  riposo)
 9:00 - 1400 
1800 - 2300

dal
1932

COSSI A.+G. sagl
Maestri pittori dipl. federali
Malermeister

6612 Ascona +41 91 791 20 81 info@cossipittura.ch

IMPRESA DI PITTURA
●Tappezzeria
●Isolazione termica ●Decorazioni

●Antico stucco Veneziano

Fabbrica di lamelle,
rolladen e tende da sole
Gelosie - Portoni Garage - Zanzariere

6595 Riazzino-Locarno | Via Cantonale
Tel. +41 91 859 10 22 | Fax +41 91 859 27 03
info@cometal.ch | www.cometal.ch

AROSIO AROSIO

anni
Onoranze funebri 
Arosio SA dal 1920

Arosio SA  
Onoranze Funebri 
Via Delta 23  
6612 Ascona

www.arosio.ch 
info@arosio.ch 
T 091 791 10 45 
F 091 792 11 36
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CARROZZERIA
ENZO DE CARLI

Strada Cantonale
6595 Riazzino

Tel.: +41 91 859 34 04
Fax: +41 91 859 34 10

Cell.: +41 79 621 80 34

info@carrozzeriadecarli.ch
www.carrozzeriadecarli.ch via sacchetti 1, 6612 Ascona 091 791 34 84

Salone
Michele
per l’uomo alla moda

Campionato sociale 2007

FOTO DEL NOSTRO PASSATO RECENTE
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Annosi problemi
● Il presidente apre l’assemblea generale 
del 21.9.1972 deplorando il maltem-
po dell’ultima stagione “che non ci 
ha permesso di giocare i nostri tornei, 
anche la manutenzione della pista ha 
lasciato molto a desiderare”; 

● Nel verbale della riunione di comitato del 
13 marzo 1978 si può leggere: “problema 
da trattare e risolvere prima dell’inizio 
della prossima stagione: la formazione 
di teams completi, integrando gli ultimi 
arrivati nel club, in modo da poter svol-
gere un’attività più proficua a vantaggio 
di tutti, evitare interminabili discussioni e 
perdite di tempo inutili sulla pista prima 
di iniziare ...”

● Nell ’assemblea di marzo 1980 
viene nominata per la prima volta 
una commissione tecnica per 1 anno 
di prova, che collabora con lo Spiko quale 
portavoce del comitato e da cui ci si attende 
una maggiore collaborazione tra i soci. 

● Nel giugno del 1995 alcuni membri si 
lamentano per la scarsa partecipazione 
alle serate di allenamento. Il comitato ritie-
ne che un coinvolgimento degli Skip possa 
risolvere l’annoso problema”

● Nell’aprile del 1996 si discute dell’affiliazione 
alla federazione Svizzera visto che le tasse 
versatele costituiscono una delle maggiori 
uscite del club mentre essa non aiuta il club.

 
 
 

dal
1908...
il valore
del dettaglio

bazzi.ch Piastrelle
Mosaici

Pietre naturali
Arredo bagno

PONCETTA SA 
Impresa costruzioni 
edilizia e genio civile
6676 Bignasco

Tel +41 91 754 13 41
info@poncetta.ch
www.poncetta.ch

ONCETTA

mpresa
ostruzioni Bignasco

SA

Da 60 anni 
costruiamo sul 
territorio

Esperienza. Qualità. Passione.
Sempre a tua disposizione

dai primi ospedali regionali, le 
scuole, alle odierne piste ciclabili e 
le nuove infrastrutture.
Ci prendiamo carico di progetti 
complessi così come di quelli più 
piccoli.

Tassa di socio
la tassa di socio per l’anno 1961/62 era 
fissata in fr. 160.-- (in questa era compresa, 
come oggi, l’abbonamento al giornale del 
curling ed il contributo alla sede centrale); 
essa fu successivamente aumentata a 
fr.180.- e ivi mantenuta fino alla stagione 
1974/75 poi ulteriormente incrementata a fr 
200.- per poter pagare l’aumento dell’affitto 
della pista. L’attuale tassa per socio singolo 
è di fr. 250.-

Ghiaccio a disposizione
● il piano di gioco della Siberia nella 
stagione 1969/70 prevedeva il curling 
il lunedì sera e la domenica mattina. 
Successivamente fu aggiunto anche il 
sabato mattina;
● nella stagione 1976/1977 si giocava una 
volta a settimana anche con il CC Chiasso a 
Mezzovico, sodalizio durato per lunghi anni; 
● attualmente il CCA si allena due ore il 
lunedì sera.

Parità di genere
l’assemblea generale del 16 ottobre 1962 
accolse quale primo membro femminile la 
Sig.ra Erica Müller; ad oggi le socie attive 
sono ben 13!

Numero soci
Il 26.9.1974 i soci attivi erano 30 mentre 
quelli passivi 4; nella tribolata stagione 
2019/2020 i soci attivi sono 50 con 6 soci 
sostenitori.

lo sapevate che...
scartabellando tra i primi verbali 
del Curling Club Ascona
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Cornèr Banca SA Succursale Ascona
e N.N. per il sostegno

Si gioca fino a notte fonda

Si Ringrazia

   

  

GARAGEDOMENIGHETTI.c h
Riazzino

Garage Domenighetti - Via Cantonale 99, 6595 Riazzino - www.gragedomenighetti.ch

All-New Hyundai
TUCSON.
Hybrid. 230 CV. 4x4.

da CHF 1 1/mese

hyundai.ch/tucson

237.- 37100.-

LEASING 0.9%

1 Condizioni di leasing: Tasso d’interesse 0.9 % (effettivo 0.904 %) duarata 36 mesi, prima maxirata 33 %, valore residuo 46 %. Tasso d’interesse 0.9 %. Chilometraggio 10 
000 km all’anno, casco totale non inclusa. Il leasing non viene concesso se questo porta a un sovraindebitamento del consumatore. Un’offerta di Hyundai Finance. - 2 
Prezzo promozionale  (prezzo di listino meno lo sconto). Origo 1.6 T-GDi HEV 4x4 (230 CV) Fig.: Vertex 1.6 T-GDi HEV 4x4 (230 CV), da CHF 48 000.- (prezzo promoziona-
le). - Condizioni valide | no alla revoca, almeno | no alla stipula del contratto con cliente entro il 32.12.2021. PiS informazioni du hyundai.ch/promo. Prezzi netti consigliati 
non vincolanti (IVA 7.7 % incl.). Consumo normalizzato combinato (1.6 T-GDi HEV 4x4): 6.6 l/100 km, emissioni CO2: 149 g/km, cat. d’ef| cienza energetica: B.

Tel. +41 91 791 35 81
Fax. +41-91-791 54 22

Orari d’apertura
Lu-Sa 6.30-23.30
Do 7.00-23.30

Orari cucina
11.45 - 13.45 a pranzo
18.30 - 21.15 cena
21.15 - 22.15 Pizza & piatti 
freddi

O
st

er
ia

 da KETTY & TO
M

M
Y

BY   TICINO

Osteria 
da KETTY & TOMMY
BY TICINO




